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de   Reinigungstabletten 
für Kaffeevollautomaten und Thermokannen

Gebrauchsanweisung: Mit dem Kaffeefettlöser 
reinigen Sie alle durch Kaffeefett verursachten 
Verschmutzungen und Verstopfungen, die sich an 
den Sieben Ihrer Brühgruppe oder Ihres Siebträgers 
befinden. Auch Thermobehälter und Kaffeekannen 
können damit gereinigt werden. Reinigen Sie Ihr 
Gerät alle 14 Tage oder nach 250 Tassen, damit ein 
einwandfreies Arbeiten Ihres Gerätes gewährleistet 
bleibt.
Achtung: Der Kaffeefettlöser hat keine entkalkende 
Wirkung. Hierzu empfehlen wir unseren Entkalker 
für Kaffeemaschinen, Artikel-Nr. 00311975, oder 
unseren Flüssigkalklöser, Artikel-Nr. 00311968.
Anwendung bei Vollautomaten mit Reinigungspro-
gramm: Hier beachten Sie bitte die Gebrauchsanwei-
sung Ihres Gerätes.
Anwendung bei Vollautomaten mit Pulverfach: 
Werfen Sie die Tablette in das Pulverfach für die 2. 
Kaffeesorte und stellen Sie eine Tasse unter den 
Kaffeeauslauf. Betätigen Sie die Produkttaste für 
Pulverkaffee und starten Sie den Brühvorgang. 
Wenn ca. eine halbe Tasse Wasser durchgelaufen 
ist, schalten Sie das Gerät für ca. 5 Minuten mittels 
Hauptschalter aus, damit die Lösung einwirken 
kann. Danach das Gerät wieder einschalten, um 
den Zyklus zu beenden. Wiederholen Sie diesen 
Vorgang mindestens drei Mal. Dann entnehmen Sie 
die Brühgruppe und spülen Sie diese unter klarem 
Wasser gut ab. Bevor Sie das Gerät wieder benutzen, 
bereiten Sie zwei Tassen Kaffee über die Produkt-
taste Pulverkaffee ohne Zugabe von Kaffeemehl zu 
und schütten Sie diese weg. Zur Reinigung der Ab-
tropfschale legen Sie eine Tablette hinein und füllen 
Sie die Abtropfschale zu 2/3 mit warmem Wasser. 
Lassen Sie die Reinigungslösung ca. 30 Minuten 
einwirken und spülen Sie die Abtropfschale gut aus. 
Ihr Gerät ist nun von Kaffeerückständen befreit.
Anwendung bei Geräten ohne Pulverfach: Geben 
Sie eine Tablette in eine Tasse und füllen Sie diese 
mit warmem Wasser. Entnehmen Sie die Brühgruppe 
und reinigen Sie die Siebe sowie den Auslaufkanal 
mit der vorbereiteten Reinigungslösung. Am besten 
eignet sich hierzu ein Schwamm oder ein kleiner 
Pinsel. Lassen Sie die Lösung mindestens fünf 
Minuten einwirken und wiederholen Sie diesen 
Vorgang mindestens drei Mal. Danach spülen Sie die 
Brühgruppe unter klarem Wasser gut ab und setzen 
Sie sie wieder ein. Zur Reinigung der Abtropfschale 
legen Sie eine Tablette hinein und füllen Sie die 
Abtropfschale zu 2/3 mit warmem Wasser. Lassen 
Sie die Reinigungslösung ca. 30 Minuten einwirken 
und spülen Sie die Abtropfschale gut aus. Ihr Gerät 
ist nun von Kaffeerückständen befreit.
Anwendung bei Siebträgergeräten: Bevor Sie mit 
dem Reinigungsprozess beginnen, schalten Sie das 
Gerät aus und lassen Sie es abkühlen. Es besteht 
sonst Verbrennungsgefahr. Schrauben Sie das Sieb 
aus dem Brühkopf Ihres Gerätes und legen Sie es 
zusammen mit den Sieben Ihres Siebträgers in ein 
Gefäß. Geben Sie eine Tablette hinzu und füllen 
Sie es mit warmem Wasser. Lassen Sie die Lösung 
ca. 30 Minuten einwirken und spülen Sie die Siebe 
unter klarem Wasser gut ab. Die Siebe sind nun von 
Kaffeerückständen befreit. Schrauben Sie das aus 
dem Brühkopf entnommene Sieb wieder ein. Bevor 
Sie das Gerät wieder benutzen, bereiten Sie eine 
Tasse Kaffee ohne Kaffeemehl zu und schütten Sie 
diese weg.
Anwendung bei Thermobehältern und Kaffee-
kannen: Eine Tablette in den Thermobehälter 
oder die Kaffeekanne geben, 2/3 mit warmem 
Wasser auffüllen und ca. 30 Minuten wirken lassen. 
Anschließend sorgfältig ausspülen.

en   Cleaning tablets 
for fully automatic coffee machines and thermo 
jug

Operating Instructions: This degreaser removes any 
residues or clogging caused by coffee grease on the 
coffee dispensing unit or on the coffee filter holder. It 
can also be used to clean the inside of thermos flasks 
and coffee pots. To ensure that your appliance oper-
ates perfectly, it is recommended that it is cleaned 
every two weeks or after 250 cups of coffee.
Please note: The coffee degreaser does not have 
descaling properties. For this purpose, we recommend 
that you use our Descaling tablets (part number 
00311975) or our Liquid Descaler (part number 
00311968)
Use in coffee machines with cleaning program: 
Follow the operating instructions supplied by the 
manufacturer.
Use in coffee machines with pre-ground coffee drawer: 
Place a tablet in the second coffee blender container 
and place a cup under the coffee spout. Press the key 
corresponding to the pre-ground coffee and start the 
coffee extraction. When half a cup of water has been 
discharged, turn the appliance off using the mains 
switch for about 5 minutes, and allow the solution to 
take effect. Switch the appliance on again to complete 
the cycle. This operation should be repeated at least 
three times. The coffee unit should then be removed 
and rinsed thoroughly with clean water. Before re-use, 
prepare two cups of coffee by selecting the key for 
the pre-ground coffee but without adding any coffee 
and then discard. To clean the drip tray, place a tablet 
inside it and fill it up to 2/3rds full of hot water. Allow 
the cleaning solution to take effect for 30 minutes and 
then rinse thoroughly. All ground coffee should have 
been removed from the appliance.
Use in coffee machines without pre-ground coffee 
drawer: Place a tablet in a cup and fill it with hot 
water. Remove the coffee dispensing unit and clean 
the filters and dispensing channel with the prepared 
cleaning solution. A small brush or sponge may be 
used to aid cleaning. Allow the solution to take effect 
for about five minutes and repeat at least three times. 
Rinse the coffee unit thoroughly with clean water and 
then replace. To clean the drip tray, place a tablet 
inside it and fill it up to 2/3rds full of hot water. Allow 
the cleaning solution to take effect for 30 minutes and 
then rinse thoroughly. All coffee grounds should have 
been removed from the appliance.
Use in coffee machines with filter holder: Before 
cleaning, the machine should be switched off and al-
lowed to cool, to avoid any risk of burns. Unscrew the 
filter from the coffee dispensing unit of the appliance 
and place it into a container with the filter holders. 
Add a tablet and fill with hot water. Allow the solution 
to take effect for 30 minutes and then rinse thoroughly 
with clean water. All coffee grounds should have 
been removed from the appliance. Reinsert the filter 
previously removed from the coffee dispensing unit. 
Before re-use, prepare a cup of coffee without adding 
any coffee and discard.
Use in thermos flasks or coffee pots: Place a tablet 
inside the flask or coffee pot. Fill up to 2/3rds full 
with hot water and allow the cleaning solution to take 
effect for 30 minutes and then rinse thoroughly with 
clean water.

ar أقراص تنظيف خاصة بأجهزة إعداد القهوة والقارورة 
الهوائية 

تعليمات ا��ستخدام: يمكنك بواسطة مزيل شحوم القهوة 
تنظيف جميع المخلفات وا��نسدادات الناتجة عن شحوم 

القهوة والتي توجد بمصفاة مجموعات تحضير القهوة 
أو حامل المصفاة. كما يمكنك بواسطته تنظيف الوعاء 

الحراري وإبريق القهوة. قم بتنظيف الجهاز كل ٢٤ يوماً أو 
بعد ٢٥٠ كوباً، حتى تضمن عمل الجهاز ب�� مشاكل.

تنبيه: مزيل شحوم القهوة ليس له تأثير إزالة الترسبات. 
با��ضافة إلى ذلك ننصح باستخدام مزيل الترسبات 

الخاص بنا مع أجهزة إعداد القهوة، رقم المنتج 
٣١١٨٢١/٠٠٣١١٩٧٥ أوسائل إزالة الترسبات، رقم المنتج 

 ٠٠٣١١٩٦٨
ا��ستخدام مع أجهزة إعداد القهوة المزودة ببرنامج تنظيف: 

اتبع تعليمات التشغيل المرافقة من قبل ال��كة المصنعة
ا��ستخدام مع أجهزة إعداد القهوة المزودة بدرج 

للمسحوق: ضع القرص في الحاوية الثانية لخلط القهوة، 
وقم بوضع كوب عند صنبور القهوة، ثم اضغط على زر 
ا��نتاج لمسحوق القهوة وابدأ في عملية إعداد القهوة. 
وعندما يتم تمرير حوالي نصف كوب ماء، قم بإيقاف 

الجهاز لمدة ٥ دقائق بواسطة المفتاح الرئي��، حتى يمكن 
للمحلول أن يقوم بعمله، ثم أعد تشغيل الجهاز مرة أخرى، 
��كمال الدورة. قم بتكرار هذه العملية على ا��قل ٣ مرات، 
ثم قم بنزع مجموعة ال��اب وشطفها جيداً بالماء الجاري. 

قبل استخدام الجهاز مرة أخرى، قم بتحضير كوبين من 
القهوة بواسطة مفتاح إنتاج مسحوق القهوة دون إضافة 

البن المطحون، وتخلص منهما.
لتنظيف صينية القطرات قم بوضع القرص بداخلها 

ثم املئها بالماء الدافيء بحوالي الثلثين. اترك محلول 
التنظيف يتفاعل لمدة ٣٠ دقيقة تقريباً، ثم قم بشطف 
الصينية جيداً. وهكذا يصبح جهازك ا��ن خالي تماماً من 

بقايا القهوة.
ا��ستخدام مع ا��جهزة الخالية من درج المسحوق: ضع 

القرص في الكوب وامله بالماء الدافئ. قم  بإزالة مجموعة 
إعداد الم��وب وتنظيف المصفاة وقناة الصنبور بمحلول 

التنظيف المعد لذلك. ا��نسب لهذا الغرض هو استخدام 
اسفنجة أو فرشاة صغيرة. اترك المحلول يتفاعل على 

ا��قل لمدة ٥ دقائق، وقم بتكرار هذه العملية على ا��قل 
٣ مرات. وبعد ذلك قم بشطف مجموعة إعداد الم��وب 

بالماء الجاري جيداً ثم ضعها مرة أخرى في مكانها. لتنظيف 
صينية القطرات قم بوضع القرص بداخاها وام��ها بالماء 

الدافئ بمقدار الثلثين. اترك محلول التنظيف يتفاعل لمدة 
٣٠ دقيقة تقريباً، ثم قم بشطف الصينية جيداً، وهكذا 

يصبح جهازك ا��ن خالي تماماً من بقايا القهوة.
ا��ستخدام مع أجهزة القهوة بالمصفاة: قبل البدء بعملية 

التنظيف، قم بإغ��ق الجهاز واتركه يبرد، وإ�� سيكون 
هناك خطر ا��صابة بالحروق. قم بفك المصفاة من الرأس 

وحدة اعداد الم��وب بجهاز، وضعها جنباً الى جنب مع 
المصافي الخاصة بحامل المصافي في وعاء. ضع القرص 

في الوعاء وام��ه بالماء الدافئ واترك محلول يتفاعل 
لمدة ٣٠ دقيقة تقريباً، ثم قم بشطف المصفاة بالماء 

الجاري جيداً وهكذا تصبح المصفاة ا��ن خالية تماماً من 
بقايا القهوة. قم بتركيب المصفاة مع رأس وحدة اعداد 
الم��وب مرة أخرى قبل استخدام الجهاز مرة اخرى. قم 

بتحضير كوب من القهوة دون اضافة البن المطحون 
وتخلَص منه.

 استخدام القارورة الهوائية وابريق القهوة: قم بوضع
 القرص في الوعاء الحراري أو ابريق القهوة، وام�� ثلثيه
 بالماء الداف، ثم اتركه يتفاعل لمدة ٣٠ دقيقة. ثم اشطف
 .اخيراً بعناية

bg   Таблетки за почистване 
за напълно автоматични кафе машини и 
термо кана

Ръководство за употреба: С разтворителя на мазни-
на почиствате всички причинени от кафе замърся-
вания и блокирания, които се намират по цедките 
на Вашия модул за варене или на Вашия държач за 
цедка. Термоканите и каните за кафе също могат да 
се почистват. Почиствайте уреда си на всеки 14 дни 
или след 250 чаши, за да се гарантира безупречната 
работа на уреда.
Внимание: Разтворителят на мазнина от кафе няма 
действие за отстраняване на котлен камък. За целта 
препоръчваме нашия препарат за отстраняване 
на котлен камък за кафе автомати, артикулен ном. 
00311975 или нашия течен разтворител на котлен 
камък, артикулен ном. 00311968.
Приложение при автомати с програма за почиства-
не: Тук спазвайте ръководството за употреба на 
Вашия уред.
Приложение при автомати с отделение за смляно 
кафе: Хвърлете таблетката в отделението за смляно 
кафе за 2. сорт кафе и поставете чаша под кранчето 
за изкарване на вода. Натиснете бутона за мляно 
кафе и стартирайте процеса на варене. Ако прибл. 
половин чаша вода е преминала, изключете уреда 
за ок. 5 минути посредством главния превключва-
тел, за да може да подейства разтвора. След това 
отново включете уреда, за да завършите цикъла. 
Повторете тази процедура най-малко три пъти. След 
това свалете модула за варене и го изплакнете 
добре с чиста вода. Преди да използвате отново уре-
да, пригответе две чаши кафе чрез бутона за мляно 
кафе без добавка на мляно кафе и ги изхвърлете. 
За почистване на купата за източване поставете таб-
лекта вътре и напълнете купата на 2/3 с топла вода. 
Оставете почистващия разтвор да подейства за ок. 
30 минути и изплакнете добре купата за източване. 
Вашият уред сега е свободен от остатъците от кафе.
Приложение при уреди без отделение за прах: 
Поставете една таблетка в чаша и напълнете чашата 
с топла вода. Свалете модула за варене и почистете 
цедките, както и изходния канал с подготвения 
разтвор за почистване. Най-добре за целта е да се 
използва гъба или малка четка. Оставете разтвора 
да подейства за минимум пет минути и повторете 
процедурата минимум три пъти. След това изплак-
нете модула за варене с чиста вода и го поставете 
обратно. За почистване на купата за източване 
поставете таблекта вътре и напълнете купата на 
2/3 с топла вода. Оставете почистващия разтвор 
да подейства за ок. 30 минути и изплакнете добре 
купата за източване. Вашият уред сега е свободен от 
остатъците от кафе.
Приложение при уреди с носачи на цедка: Преди 
да започнете с процеса на почистване, изключете 
уреда и го оставете да се охлади. В противен случай 
има опасност от изгаряне. Развийте цедката от 
главата за варене на Вашия уред и я поставете 
в един съд с цедките на Вашия носач на цедки. 
Добавете една таблетка и напълнете с топла вода. 
Оставете разтвора да подейства за ок. 30 минути и 
изплакнете добре цедките с чиста вода. Цедките сега 
са освободени от остатъци от кафе. Завийте обратно 
свалената от главата за варене цедка. Преди да из-
ползвате отново уреда, пригответе една чаша кафе 
чрез бутона за мляно кафе без добавка на мляно 
кафе и я изхвърлете.
Приложение при термокани и кани за кафе: 
Сложете таблетка в термоканата или в каната за 
кафе, напълнете на 2/3 с топла вода и оставете да 
подейства за ок. 30 минути. След това изплакнете 
внимателно.

el   Ταμπλέτες Καθαρισμού 
για πλήρως αυτόματες μηχανές καφέ και δοχεία 
θερμός

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ: Με το καθαριστικό λιπών του καφέ 
καθαρίζετε όλες τις ακαθαρσίες και αποφράξεις 
που προκαλούνται από τα λίπη του καφέ, όταν αυτά 
επικάθονται στα φίλτρα του μηχανισμού βρασίματος ή 
στη βάση του φίλτρου. Ακόμη και τα δοχεία θερμός και 
οι κανάτες του καφέ μπορούν να καθαριστούν με το 
προϊόν. Καθαρίζετε τη συσκευή σας κάθε 14 ημέρες ή 
μετά από 250 κούπες καφέ, ώστε να εξασφαλίζεται η 
απρόσκοπτη λειτουργία της συσκευής σας.
Προσοχή: Το καθαριστικό λιπών του καφέ δεν ενεργεί 
κατά των αλάτων. Για την αφαλάτωση συνιστούμε το 
καθαριστικό αλάτων για μηχανές καφέ, Αρ. προϊόντος 
00311975, ή το υγρό καθαριστικό αλάτων, Αρ. προϊό-
ντος 00311968.
Χρήση σε αυτόματες μηχανές του καφέ με πρόγραμμα 
καθαρισμού: Στην περίπτωση αυτή ακολουθήστε τις 
οδηγίες χρήσης της συσκευής σας.
Χρήση σε αυτόματες μηχανές του καφέ με θήκη για τη 
σκόνη του καφέ: Τοποθετήστε μία ταμπλέτα στη θήκη 
για τη σκόνη του 2ου είδους καφέ και τοποθετήστε μια 
κούπα κάτω από το στόμιο εκροής του καφέ. Πιέστε το 
πλήκτρο της συσκευής για καφέ σε σκόνη και ξεκινή-
στε τη διαδικασία βρασίματος. Μόλις περάσει περίπου 
μισή κούπα νερό, απενεργοποιήστε τη συσκευή για 
περίπου 5 λεπτά μέσω του γενικού διακόπτη, ώστε 
να μπορεί να δράσει το μίγμα. Ενεργοποιήστε στη 
συνέχεια τη συσκευή, ώστε να ολοκληρώσετε τον 
κύκλο καθαρισμού. Επαναλάβετε τη διαδικασία αυτήν 
τουλάχιστον τρεις φορές. Στη συνέχεια αφαιρέστε το 
συγκρότημα βρασίματος και ξεπλύνετέ το στη βρύση 
καλά με καθαρό νερό. Προτού χρησιμοποιήσετε ξανά 
τη συσκευή, παράγετε δύο κούπες καφέ πιέζοντας το 
πλήκτρο παραγωγής καφέ σε σκόνη, χωρίς να προσθέ-
σετε σκόνη καφέ και πετάξτε το περιεχόμενο. Για τον 
καθαρισμό του δοχείου σταξίματος τοποθετήστε μέσα 
μία ταμπλέτα και συμπληρώστε τα 2/3 του δοχείου 
σταξίματος με ζεστό νερό. Αφήστε το καθαριστικό διά-
λυμμα να ενεργήσει για περ. 30 λεπτά και ξεπλύνετε 
καλά το δοχείο σταξίματος. Η συσκευή σας είναι τώρα 
καθαρή από τα υπολείμματα του καφέ.
Χρήση σε συσκευές χωρίς θήκη για τη σκόνη του 
καφέ: Τοποθετήστε μία ταμπλέτα σε μία κούπα και 
γεμίστε την κούπα με ζεστό νερό. Αφαιρέστε το 
συγκρότημα βρασίματος και καθαρίστε τα φίλτρα 
καθώς και το κανάλι εκροής με το διάλυμα που έχετε 
ετοιμάσει. Κατάλληλα για τη διαδικασία αυτή είναι 
ένα σφουγγάρι ή ένα πινέλο. Αφήστε το διάλυμα να 
ενεργήσει για περίπου πέντε λεπτά και επαναλάβετε 
τη διαδικασία τουλάχιστον τρεις φορές. Στη συνέχεια 
ξεπλύνετε το συγκρότημα βρασίματος καλά κάτω από 
τη βρύση, με καθαρό νερό και τοποθετήστε το ξανά 
στη μηχανή. Για τον καθαρισμό του δοχείου σταξίματος 
τοποθετήστε μέσα μία ταμπλέτα και συμπληρώστε τα 
2/3 του δοχείου σταξίματος με ζεστό νερό. Αφήστε το 
καθαριστικό διάλυμα να ενεργήσει για περ. 30 λεπτά 
και ξεπλύνετε καλά το δοχείο σταξίματος. Η συσκευή 
σας είναι τώρα καθαρή από τα υπολείμματα του καφέ.
Χρήση σε συσκευές με βάση φίλτρου: Προτού ξεκινή-
σετε με τη διαδικασία καθαρισμού, απενεργοποιήστε 
τη συσκευή και αφήστε την να κρυώσει. Διαφορετικά 
υπάρχει κίνδυνος εγκαυμάτων. Ξεβιδώστε το φίλτρο 
από την κεφαλή βρασίματος της συσκευής σας και 
τοποθετήστε την μαζί με τα φίλτρα της βάσης φίλτρων 
σε ένα δοχείο. Τοποθετήστε στο δοχείο μία ταμπλέτα 
και συμπληρώστε ζεστό νερό. Αφήστε το καθαριστικό 
διάλυμα να ενεργήσει για περ. 30 λεπτά και ξεπλύνετε 
καλά τα φίλτρα κάτω από τη βρύση με καθαρό νερό. Τα 
φίλτρα είναι τώρα καθαρά από υπολείμματα του καφέ. 
Βιδώστε ξανά το φίλτρο που είχατε ξεβιδώσει από την 
κεφαλή βρασίματος. Προτού χρησιμοποιήσετε ξανά 
τη συσκευή, βράστε με τη συσκευή μία κούπα ζεστού 
νερού χωρίς καφέ και πετάξτε το περιεχόμενο.
Χρήση σε δοχεία θερμός και κανάτες καφέ: Εισάγετε 
μία ταμπλέτα στο θερμός ή την κανάτα του καφέ, 
γεμίστε τα 2/3 με ζεστό νερό και αφήστε το διάλυμα 
να ενεργήσει για περ. 30 λεπτά. Ξεπλύνετε στη 
συνέχεια καλά.
ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕΩΝ: 2107793777

Lieferant / Supplier: 
BSH Hausgeräte GmbH 
Carl-Wery-Str.34
D-81739 München

Hersteller / Manufacturer:
IBEDA-CHEMIE 
Klaus P. Christ GmbH
Am Eichelgärtchen 32 
D-56283 Halsenbach
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AE
الإمارات 
العربيةّ 
المتحّدة

Bosch  048 030 500
Siemens  048 030 501
Gaggenau  048 030 505

Service.uae@bshg.com BSH Home Appliances FZE
Round About 13
Plot Nr MO-0532A
Jebel Ali Free Zone

AT 
Österreich

Bosch 0810 550 511
Siemens 0810 550 522
Gaggenau 0810 550 555
Ne� 0810 550 544 
(7 Tage / 24 h erreichbar)

vie-ersatzteilbestellung@bshg.com BSH Hausgeräte Gesellschaft mbH 
Werkskundendienst für Hausgeräte
Quellenstraße 2
1100 Wien

AU 
Australia

Bosch 1300 369 744 
Siemens 1300 167 425
Gaggenau 1300 170 552
Ne� 1300 087 033 

aftersales.au@bshg.com BSH Home Appliances Pty. Ltd.
Gate 1
1555 Centre Road
Clayton, Victoria 3168

BE
Belgien
België
Belgique

Bosch 070 22 21 41
Siemens 070 22 21 42
Gaggenau 070 22 21 48
Ne� 070 22 21 43

bru-spareparts@bshg.com BSH Home Appliances S. A.
Avenue du Laerbeek 74
Laarbeeklaan 74
1090 Bruxelles – Brussel

BG
Bulgaria

02 931 50 62 informacia.servis-bg@bshg.com BSH Domakinski Uredi Bulgaria EOOD
Business center FPI, floor 5, 
Cherni vrah Blvd. 51B, 1407 So�a

CH
Schweiz
Svizzera
Suisse

0848 880 080 ch-ersatzteil@bshg.com BSH Hausgeräte AG  
Werkskundendienst für Hausgeräte
Fahrweidstrasse 80
8954 Geroldswil

DE
Deutschland

089 20 355 777
(7 Tage / 24 h erreichbar)

spareparts@bshg.com BSH Hausgeräte Service GmbH 
Werkskundendienst für Hausgeräte
Leopoldstraße 252, 80807 München

ES
España

Bosch 976 305 713
Siemens 976 305 714
Gaggenau 976 305 718
Ne� 976 305 716
(24 h / 7 días a la semana)

bshi.ventas@bshg.com BSH Electrodomésticos España, S.A. 
Servicio O�cial del Fabricante
Parque Empresarial PLAZA, 
C/ Manfredonia, 6
50197 Zaragoza

FR
France

laboutique@bshg.com BSH Electroménager, Service Après-vente 
50 rue Ardoin, CS50037, 93406 SAINT OUEN CEDEX

GB
Great Britain

0344 892 8921
(Calls are charged at the basic 
rate, please check with your 
 telephone service provider for 
exact charges)

mks-spares@bshg.com BSH Home Appliances Ltd. Customer Service
Grand Union House
Old Wolverton Road
Wolverton, Milton Keynes MK12 5PT

GR
Ελλάς

18182 (αστική χρέωση) grspares@bshg.com BSH Ikiakes Siskeves A.B.E. Central Branch Service, 
17 km E.O. Athinon-Lamias & Potamou 20, 14564 Ki�sia

HU
Hungary

01 489 5463 alkatreszrendeles@bsh.hu BSH Háztartási Készülék Kereskedelm Kft. 
Háztartási gépek márkaszervize
Királyhágó tér 8-9, 1126 Budapest

HR
Hrvatska

01 5520 888 informacije.servis-hr@bshg.com BSH kućanski uređaji d.o.o.
Ulica grada Vukovara 269F, 10000 Zagreb

IE
Ireland

01450 2655 mks-spares-ie@bshg.com BSH Home Appliances Ltd.
M50 Business Park, Ballymount, Dublin 12

IT
Italia

Bosch 800 829 120
Siemens 800 018 346
Gaggenau 800 091 240
Ne� 800 522 822 
Numero Verde

info@bosch-elettrodomestici.it
info@siemens-elettrodomestici.it
info@gaggenau.it
info@ne�.it

BSH Elettrodomestici S.p.A.
Via. M. Nizzoli 1
20147 Milano (MI)

LU
Luxemburg 
Luxembourg

26349 300 lux-service.electromenager@bshg.com BSH électroménagers S. A.
13–15, ZI Breedeweues
1259 Senningerberg

MA
Maroc

المملكة 
المغربية 

0801 00 00 70 bsh-savmaroc@bshg.com BSH Electroménagers S.A.
23, Immeuble Taya Lotissement
Les Arènes 2-3 étage
Casablanca

NL
Nederland

Bosch 088 424 4010
Siemens 088 424 4020
Constructa 088 424 4080
Gaggenau 088 424 4030
Ne� 088 424 4040

onderdelen-nl@bshg.com BSH Huishoudapparaten B.V.
Taurusavenue 36
2132 LS Hoofddorp

NZ
New Zealand

Bosch 0800 245 700
Ne� 0800 245 700
Gaggenau 0800 245 701

aftersales.nz@bshg.com BSH Home Appliances Ltd.
Unit F2, 4 Orbit Drive
Mairangi Bay, Auckland 0632

PT
Portugal

21 425 07 00 bshp.pecas@bshg.com BSHP Electrodomésticos Lda., 
Rua Alto do Montijo, nº 15, 2790-012 Carnaxide

RO
România

0801 000 110 service.romania@bshg.com BSH Electrocasnice srl., 
Sos. Bucuresti-Ploiesti, nr. 19-21, sect.1, 13682 Bucuresti

RU
Россия

Bosch 800 200 29 61
Siemens 800 200 29 62
Gaggenau 800 707 07 72
Ne� 800 100 42 52

mok-kdhl@bshg.com Импортер и организация, уполномоченная на принятие 
пртензий от потребителей:
ООО «БСХ Бытовые Приборы», филиал в г. 
Москва: 119071, Москва, ул. М.Калужская, 15; 
тел.: (495) 737-2777

SG
Singapore
新加坡

Bosch 6751 5000
Gaggeanu 1800 7825 489

bshpet.service@bshg.com BSH Home Appliances Pte. Ltd.
Block 4012 Ang Mo Kio Avenue 10
#01-01 Techplace 1 Singapore 569628

SI
Slovenija

01 200 7000 informacije.servis@bshg.com BSH Hišni aparati d.o.o.
Litostrojska 48, 1000 Ljubljana

TH
Ratcha 
Anachak Thai
ราชอาณาจักร
ไทย

Bosch (662) 975 5353
Siemens (662) 975 5454
Gaggenau (662) 975 5399

bosch-th-info@bshg.com
siemens-th-info@bshg.com

BSH Home Appliances Limited
Ital Thai Tower, 2034/31–39, 1st floor,
New Petchburi Road,
Bangkapi, Huay Kwang
Bangkok 10310

TR
Türkiye

Bosch 444 63 33
Siemens 444 66 88
Gaggenau 444 55 33

boschcagriyonetimmerkezi@bshg.com
siemenscagriyonetimmerkezi@bshg.com
gaggenaucagriyonetimmerkezi@bshg.com

İthalatçı Firma: BSH Ev Aletleri Sanayi ve Ticaret A.Ş Fatih 
Sultan  Mehmet Mah. Balkan Cad. No:51, 
Ümraniye – İstanbul
Tel: (216) 528 90 00
İçerik veri belgeleri ithalatçı �rmadan temin edilebilir. 
www.bsh-group.com.tr

UA
Україна

044 490 20 91 BSH-serviceua@bshg.com Контакти для отримання технічного опису інгредієнтів:
Найменування постачальника: ТОВ “БСХ Побутова 
техніка”, вул. Радіщева 10/14, корпус Б, Київ, 03680, 
Україна. Виробник: ІБЕДА-ЧЕМІЕ, Клаус П. Чріст ГмбH, 
Ам Еічелгертчен 32, Д-56283 Hалсенбач

XS
Srbija

011 353 70 08 informacije.servis-sr@bshg.com BSH Kućni aparati d.o.o.
Milutina Milankovića br. 9ž, 11070 Novi Beograd

ZA
South Africa

086 002 6724 applianceserviceza@bshg.com BSH Home Appliances (Pty) Ltd., 15th Road Randjespark
Private Bag X36, Randjespark, 1685 Midrand - Johannesburg

Online shop
www.bosch-home.com/store
www.gaggenau.com/store
www.siemens-home.bsh-group.com/store
www.neff-international.com/store
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es  �Pastillas de limpieza  
para cafeteras automáticas y jarra térmica

Instrucciones de uso: Ha elegido un producto de gran 
calidad. Gracias a este desengrasante usted será 
capaz de limpiar cualquier suciedad u obstrucción 
presentes en los filtros del conjunto de salida de 
café o del portafiltro que hayan sido causados por la 
grasa del café. También podrá ser utilizado para la 
limpieza de los contenedores termos y cafeteras. Con 
el fin de garantizar un perfecto funcionamiento de su 
aparato se recomienda limpiarlo cada dos semanas o 
después de 250 tazas.
Atención: Este producto desengrasante no tiene pro-
piedades descalcificadoras. Para ello recomendamos 
la utilización de nuestras pastillas descalcificadoras 
(referencia 00311975) o el líquido descalcificador 
(referencia 00311968).
Uso en aparatos con programa de limpieza: Atén-
ganse a las instrucciones de uso suministradas por 
el fabricante.
Uso en aparatos con cajón para el café en polvo: 
Coloque una pastilla en el compartimento de la 
segunda mezcla de café y situe una taza debajo de la 
salida de café. Pulse la tecla correspondiente al café 
en polvo para poner en marcha el servicio de café. 
Cuando haya salido aproximadamente media taza 
de agua, apagar la máquina mediante el interruptor 
principal durante 5 minutos y dejar actuar la solu-
ción. Encienda de nuevo la máquina para terminar 
el ciclo. Esta operación se repetirá como mínimo 3 
veces. A continuación retire el conjunto de salida de 
café seleccionando la tecla del café en polvo pero 
sin añadir café, y tírelo. Para la limpieza de la cubeta 
de goteo, coloque una pastilla en el interior y llénela 
con 2/3 de agua caliente. Deje actuar la solución 
detergente aproximadamente 30 minutos y enjuague 
abundantemente. Una vez terminada la operación su 
aparato quedará libre de cualquier residuo de café.
Uso en máquinas sin cajón para el café en polvo: 
Ponga una pastilla en una taza y llénela con agua 
caliente. Quite el conjunto de salida de café y limpie 
los filtros y el canal de salida de café con la solución 
detergente preparada. Utilice preferiblemente una 
esponja o un pequeño pincel. Deje actuar la solución 
al menos 5 minutos y repetir la operación al menos 
tres veces. Enjuague abundantemente el conjunto de 
salida de café con agua limpia y vuelva a montarlo. 
Para la limpieza de la cubeta de goteo, coloque en 
el interior de la cubeta una pastilla y llene con 2/3 
de agua caliente. Deje actuar la solución detergente 
aproximadamente 30 minutos y enjuague abundan-
temente. Una vez terminada la operación su aparato 
quedará libre de cualquier residuo de café.
Uso en máquinas con portafiltro: Antes de proceder a 
la limpieza, apague la máquina y déjela enfriar para 
evitar el peligro de quemaduras. Desenrosque el filtro 
del cuerpo salida de su máquina e introdúzcalo en un 
recipiente junto al filtro contenido en el portafiltros. 
Seguidamente añada una pastilla y agua caliente. 
Deje actuar la solución durante 30 minutos aproxima-
damente y aclare abundantemente con agua limpia. 
Una vez completada la operación no quedará ningún 
resto de café. Coloque de nuevo los filtros quitados 
previamente del conjunto de salida del café. Antes 
de utilizar de nuevo la máquina, preparé una taza sin 
añadir café y tírela.
Uso en termos y cafeteras: Coloque una pastilla en el 
depósito de agua del termo o de la cafetera, llénela 
con 2/3 de agua caliente y deje actuar a la solución 
durante 30 minutos aproximadamente. Aclare perfec-
tamente el recipiente con agua.

ro  �Tablete de curăţare  
pentru automatele de cafea espresso şi 
cafetiere

Instrucţiuni de utilizare: Cu ajutorul tabletelor de 
curăţare, sunt eliminate toate urmele de murdărie 
şi înfundările cauzate de grăsimile din cafea de pe 
filtrele unităţii de preparare sau de pe suporturile de 
filtru. De asemenea, acestea pot fi utilizate pentru cu-
răţarea termosurilor şi cafetierelor. Curăţaţi aparatul 
la fiecare 14 zile sau după prepararea a 250 de ceşti, 
pentru a asigura o bună funcţionare a aparatului 
dumneavoastră.
Atenţie: Tabletele de curăţare nu au efect de decalci-
fiere. Pentru aceasta, vă recomandăm tabletele noas-
tre de decalcifiere pentru automatele de cafea, nr. 
articol 00311975, şi soluţiile noastre de decalcifiere, 
nr. articol 00311968.
Utilizarea la automatele de cafea espresso dotate cu 
un program de curăţare: Vă rugăm să respectaţi in-
strucţiunile de utilizare a aparatului dumneavoastră.
Utilizarea la automatele de cafea espresso dotate cu 
un compartiment pentru cafea măcinată: introduceţi 
tableta în compartimentul pentru cafea măcinată 
pentru 2 ceşti de cafea şi amplasaţi o cană sub 
distribuitorul de cafea. Apăsaţi pe tasta pentru cafea 
măcinată şi porniţi procesul de preparare. După ce 
cana este umplută aproximativ pe jumătate cu apă, 
opriţi aparatul pentru aproximativ 5 minute, de la 
comutatorul principal, pentru a lăsa soluţia să acţio-
neze. Apoi reporniţi aparatul pentru a finaliza ciclul. 
Repetaţi această procedură de cel puţin trei ori. Apoi 
scoateţi unitatea de preparare şi clătiţi-o temeinic 
cu apă curată. Înainte de a utiliza din nou aparatul, 
preparaţi două ceşti de cafea apăsând pe tasta pen-
tru cafea măcinată, fără a adăuga cafea măcinată în 
compartiment, şi eliminaţi soluţia distribuită. Pentru 
curăţarea tăvii de colectare a picăturilor, aşezaţi o ta-
bletă în interiorul acesteia şi umpleţi tava în proporţie 
de 2/3 cu apă caldă. Lăsaţi soluţia de curăţare să 
acţioneze timp de aproximativ 30 de minute, iar apoi 
clătiţi temeinic tava de colectare a picăturilor. Acum, 
aparatul dumneavoastră nu mai prezintă niciun 
reziduu de cafea.
Utilizarea la aparatele care nu sunt prevăzute cu un 
compartiment pentru cafea măcinată: Introduceţi o 
tabletă într-o cană şi umpleţi-o cu apă caldă. Scoateţi 
unitatea de preparare şi curăţaţi filtrele şi canalul de 
evacuare utilizând soluţia de curăţare preparată. Este 
recomandat să utilizaţi de asemenea un burete sau o 
pensulă mică. Lăsaţi soluţia să acţioneze timp de cel 
puţin cinci minute şi repetaţi această procedură de 
cel puţin trei ori. Apoi, clătiţi temeinic cu apă curată 
unitatea de preparare şi aşezaţi-o la loc. Pentru cură-
ţarea tăvii de colectare a picăturilor, aşezaţi o tabletă 
în interiorul acesteia şi umpleţi tava în proporţie 
de 2/3 cu apă caldă. Lăsaţi soluţia de curăţare să 
acţioneze timp de aproximativ 30 de minute, iar apoi 
clătiţi temeinic tava de colectare a picăturilor. Acum, 
aparatul dumneavoastră nu mai prezintă niciun 
reziduu de cafea.
Utilizarea la aparatele dotate cu un suport de filtru: 
Înainte de a porni procesul de curăţare, opriţi apa-
ratul şi lăsaţi-l să se răcească. În caz contrar, există 
pericolul de arsuri. Desfiletaţi filtrul de la unitatea de 
preparare a aparatului dumneavoastră şi introduceţi-l 
împreună cu filtrele de la suportul de filtru într-un 
recipient. Introduceţi o tabletă în interiorul acestuia 
şi umpleţi-l cu apă caldă. Lăsaţi soluţia de curăţare să 
acţioneze timp de aproximativ 30 de minute, iar apoi 
clătiţi temeinic cu apă curată filtrele. Acum, filtrele 
nu mai prezintă niciun reziduu de cafea. Înşurubaţi 
la loc filtrul pe unitatea de preparare. Înainte de a 
utiliza din nou aparatul, preparaţi o ceaşcă de cafea 
fără a adăuga cafea măcinată şi eliminaţi preparatul 
rezultat.
Utilizarea la termosuri şi cafetiere: Introduceţi o ta-
bletă în termos sau în interiorul cafetierei, umpleţi-l/o 
în proporţie de 2/3 cu apă caldă şi lăsaţi soluţia să 
acţioneze timp de aproximativ 30 de minute. Apoi 
clătiţi temeinic.

fr  �Produits de nettoyage  
pour cafetières automatiques et pot thermique

Mode d’emploi: Vous avez choisi un produit de qualité 
supérieure. Grâce à ce dégraissant, vous pourrez 
éliminer toute salissure ou dépôt présents sur les 
filtres du groupe de distribution de café ou du porte-
filtre et causés par la graisse du café. Vous pourrez 
l’utiliser aussi pour le nettoyage des thermos et des 
cafetières. Pour garantir un fonctionnement parfait de 
votre appareil, nettoyez-le toutes les deux semaines 
ou après 250 tasses.
Attention: Le dégraissant pour cafetières n’a aucune 
action détartrante. Nous vous conseillons une 
solution détartrante d’usage courant ou notre solution 
détartrante du Service Après-Vente réf. 00311975 ou 
notre détartrant (numéro de pièce 00311968).
Utilisation dans les distributeurs avec programme 
de nettoyage: Suivez le mode d’emploi fourni par le 
constructeur.
Utilisation dans les distributeurs avec tiroir pour café 
moulu: Mettre une pastille dans le 2ème comparti-
ment du café moulu et placez une tasse sous le distri-
buteur de café. Appuyez sur la touche correspondant 
au café moulu et mettez en marche le distributeur de 
café. Lorsqu’une demi-tasse d’eau environ aura coulé, 
arrêtez l’appareil au moyen de l’interrupteur pendant 
environ 5 minutes et laissez agir la solution. Mettez à 
nouveau en marche l’ appareil pour terminer le cycle. 
Cette opération doit être répétée au moins trois fois. 
Enlevez le groupe de distribution de café et rincez le 
à l’eau propre. Avant de réutiliser l’appareil, préparez 
deux tasses de café en pressant la touche du café 
moulu sans ajouter de café, puis jetez le contenu. Pour 
nettoyer le bac d’égouttement, placez à l’intérieur une 
pastille et remplissez-le aux deux tiers avec de l’eau 
chaude. Laissez agir le détergent pendant 30 minutes 
environ et rincez abondamment. Votre appareil n’a 
plus aucun résidu de café.
Utilisation dans les appareils sans tiroir pour 
café moulu: Placez une pastille dans une tasse et 
remplissez la avec de l’eau chaude. Enlevez le groupe 
de distribution de café et nettoyez les filtres et les 
conduites de distribution au moyen du détergent 
préparé. Utilisez si possible une éponge ou un petit 
pinceau. Laissez agir la solution pendant plus de cinq 
minutes et répétez l’opération au moins trois fois. 
Rincez abondamment le groupe de distribution de café 
avec de l’eau propre et remontez-le. Pour le nettoyage 
du bac d’égouttement, placez à l’intérieur une pastille 
et remplissez-le aux deux tiers avec de l’eau chaude. 
Laissez agir le détergent pendant 30 minutes environ 
et rincez abondamment. Votre appareil n’a plus aucun 
résidu de café.
Utilisation dans les appareils avec porte-filtre: 
Avant de procéder au nettoyage, arrêtez l’appareil et 
laissez le refroidir pour éviter tout risque de brûlures. 
Dévissez le filtre du groupe de distribution de café 
de votre appareil et placez-le dans un récipient avec 
les filtres de votre porte-filtres. Ajoutez une pastille 
et remplissez avec de l’eau chaude. Laissez agir la 
solution pendant 30 minutes environ et rincez abon-
damment avec de l’eau propre. Vos filtres n’ont plus 
aucun résidu de café. Replacez le filtre dans le groupe 
de distribution de café. Avant de réutiliser l’appareil, 
préparez une tasse de café sans ajouter de café, puis 
jetez le contenu.
Utilisation dans les thermos et les cafetières: Mettez 
une pastille dans le thermos ou dans la cafetière, 
remplissez-les aux deux tiers avec de l’eau chaude 
et laissez agir pendant 30 minutes environ. Rincez 
abondamment.

ru  �Чистящие таблетки  
для кофе-автоматов и термосов

Инструкция по применению: Вы сделали выбор 
в пользу высококачественного продукта нашего 
производства. С помощью данного средства Вы 
также удалите появляющиеся из-за кофейного жира 
загрязнения и засоры, которые образуются на филь-
трах в блоке заваривания и держателях фильтров. 
Данным средством можно также очищать термосы и 
кофейные колбы. Производите чистку прибора каж-
дые 14 дней или после 250 чашек, тем самым будет 
обеспечена безупречная работа Вашего прибора.
Внимание: Данные таблетки удаляют только кофей-
ный жир. Для удаления накипи в кофе-автоматах 
рекомендуем использовать таблетки для удаления 
накипи, артикул № 00311975, или жидкое средство, 
артикул № 00311968.
Применение в кофе-автоматах с программой очист-
ки: Пожалуйста, следуйте указаниям в инструкции 
по эксплуатации к Вашему прибору. 
Применение в кофе-автоматах с отсеком для 
молотого кофе: Разломите таблетку на несколько 
частей, но не крошите, и заложите в отсек для 
молотого кофе и поставьте чашку под устройство 
выдачи кофе. Нажмите кнопку для выбора варки 
из молотого кофе и запустите процесс варки. После 
того как будет получено полчашки воды, выключите 
прибор главным выключателем примерно на 5 
минут для воздействия раствора. Затем включите 
прибор вновь для окончания цикла очистки. Повто-
рите данную процедуру не менее трех раз. Затем 
выньте блок заваривания и тщательно промойте его 
проточной водой. Перед использованием прибора, 
сварите две чашки без добавления кофе, выбрав 
режим варки из молотого кофе. Полученную воду 
вылейте. Для чистки поддона для капель положите 
в него одну таблетку и налейте на 2/3 теплой воды. 
Оставьте раствор на 30 минут для воздействия, 
затем тщательно промойте поддон проточной водой. 
Ваш прибор теперь очищен от кофейного налета.
Применение в приборах без отсека для молотого 
кофе: Положите одну таблетку в чашку и залейте ее 
теплой водой. Выньте узел варки и очистите филь-
тры, а также канал выдачи кофе приготовленным 
раствором. Лучше всего использовать при этом губ-
ку или кисточку. Оставьте раствор для воздействия 
на 5 минут, затем повторите процедуру не менее 
трех раз. Затем тщательно промойте проточной 
водой блок заваривания и вновь установите его на 
место. Для чистки поддона для капель положите в 
него одну таблетку и налейте на 2/3 теплой воды. 
Оставьте раствор на 30 минут для воздействия, 
затем тщательно промойте поддон проточной водой. 
Ваш прибор теперь очищен от кофейного налета.
Применение в приборах с фильтрами: Прежде 
чем начать процесс очистки, выключите прибор и 
дайте ему охладиться, иначе Вы можете обжечься. 
Выкрутите фильтр из головки блока заваривания 
Вашего прибора и положите его вместе с фильтрами 
держателя фильтров в любую емкость. Положите 
в емкость одну таблетку и наполните емкость 
теплой водой. Оставьте раствор на 30 минут для 
воздействия, затем тщательно промойте фильтры 
проточной водой. Фильтры теперь очищены от 
кофейного налета. Вкрутите фильтр из головки узла 
варки на место. Перед использованием прибора, 
сварите одну чашку без добавления молотого кофе. 
Полученную воду вылейте.
Применение в термосах и кофейных колбах: Поло-
жите одну таблетку в термос или колбу и заполните 
на 2/3 теплой водой. Оставьте на 30 минут для воз-
действия раствора, после чего тщательно промойте 
емкость проточной водой.
Дата изготовления указана на упаковке. Срок хране-
ния - 3 года с даты изготовления.

hu  �Tisztító tabletta  
automata kávéfőzőhöz és termosz edényhez

Használati útmutató: A kávézsíroldóval eltüntethet 
minden, a kávézsírra visszavezethető szennyeződést 
vagy lerakódást, amely a főzőegységben vagy a szűrő-
tartóban lévő szűrőn található. Alkalmas termoszok és 
kávéskannák tisztítására is. Készülékét 14 naponként 
vagy minden 250 csésze után tisztítsa meg a készülék 
kifogástalan működése érdekében.
Figyelem: A kávézsíroldó nem rendelkezik vízkőoldó 
hatással. Ehhez az kávéfőzőkhöz kifejlesztett víz-
kőoldónkat (cikkszám: 00311975) vagy folyékony 
vízkőoldónkat (cikkszám: 00311968) ajánljuk.
Használat tisztítási programmal ellátott automata 
kávéfőzőknél: Ehhez vegye figyelembe készüléke 
használati útmutatóját.
Használat porfiókkal rendelkező automata kávéfő-
zőknél: A tablettát dobja a 2. kávétípushoz tartozó 
porfiókba, és helyezzen egy csészét a kávékimenet 
alá. Nyomja meg a por alapú kávéhoz tartozó termék-
gombot, és indítsa el a főzési folyamatot. Ha kb. fél 
csészényi víz átfolyt, a főkapcsolóval kapcsolja ki 
a készüléket kb. 5 percre, hogy az oldat kifejthesse 
hatását. A ciklus befejezéséhez kapcsolja be újra a 
készüléket. Ezt a műveletet ismételje meg legalább 
háromszor. Ezután vegye ki a főzőegységet, és 
tiszta vízzel alaposan öblítse át. A készülék ismételt 
használata előtt készítsen el két csésze kávét a por 
alapú kávé termékgombbal, őrölt kávé hozzáadása 
nélkül, majd öntse ki ezeket. A csepegtetőtálca tisz-
tításához helyezzen bele egy tablettát, és töltse meg 
a csepegtetőtálcát 2/3-ig vízzel. Kb. 30 percig hagyja 
hatni a tisztítószeres oldatot, majd alaposan öblítse le 
a csepegtetőtálcát. Készüléke most teljesen mentes a 
kávémaradványoktól.
Felhasználás őröltkávé-tartállyal nem rendelkező ké-
szülékeknél: Tegyen egy tablettát egy csészébe, majd 
töltse meg meleg vízzel. Vegye ki a forralóegységet, és 
az előkészített tisztíóoldattal tisztíóoldattal tisztítsa 
meg a szűrőt és a kifolyót. Ez a feladat legjobban egy 
szivacs vagy egy kis ecset segítségével végezhető el. 
Hagyja hatni az oldatot legalább öt percig, majd is-
mételje meg a folyamatot legalább háromszor. Ezután 
tiszta vízzel alaposan öblítse ki a forralóegységet, és 
helyezze vissza. A csepptálca tisztításához helyezzen 
egy tálcába, és 2/3-ig töltse meg meleg vízzel. Hagyja 
hatni az oldatot körülbelül 30 percig, majd alaposan 
öblítse ki a csepptálcát. Készülékét így teljesen meg-
tisztította a kávémaradékotól.
Használat szűrőtartóval rendelkező készülékeknél: 
A tisztítási folyamat megkezdése előtt kapcsolja ki és 
hagyja lehűlni a készüléket. Másként égésveszély áll 
fenn. Csavarozza ki a készülék főzőfejéből a szűrőt, és 
helyezze azt a szűrőtartó szűrőivel együtt egy edény-
be. Töltse meg az edényt meleg vízzel, és adjon hozzá 
egy tablettát. Kb. 30 percig hagyja hatni az oldatot, 
majd tiszta vízzel alaposan öblítse le a szűrőket. A 
szűrők most teljesen mentesek a kávémaradványoktól. 
Csavarozza vissza a helyére a főzőfejből kivett szűrőt. 
A készülék ismételt használata előtt készítsen el egy 
csésze kávét a por alapú kávé termékgombbal, őrölt 
kávé hozzáadása nélkül, majd öntse ki.
Használat termoszok és kávéskannák esetén: Helyez-
zen egy tablettát a termoszba vagy kávéskannába, 
töltse fel 2/3-ig meleg vízzel, és hagyja kb. 30 percig 
hatni. Végül gondosan öblítse ki.

sl  �Čistilne tablete  
za kavne aparate in termos vrče

Navodila za uporabo: s sredstvom za odstranjevanje 
kavne maščobe očistite vso umazanijo in zamašitve 
zaradi kavne maščobe, ki se naberejo na sitih v enoti 
za kuhanje ali na nosilcu sit. Z njimi lahko očistite tudi 
termo posode in kavne vrče. Aparat očistite vsakih 14 
dni ali po 250 skodelicah, da zagotovite brezhibno 
delovanje aparata.
Pozor: sredstvo za odstranjevanje kavne maščobe ne 
odstranjuje vodnega kamna. V ta namen priporočamo 
sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna za kavne 
avtomate, št. artikla 00311975, ali tekoče sredstvo za 
odstranjevanje vodnega kamna, št. artikla 00311968.
Uporaba za kavne aparate s čistilnim programom: 
prosimo, upoštevajte navodila za uporabo vašega 
aparata.
Uporaba za aparate s predalom za prah: Tableto vrzite 
v predal za prah za 2. vrsto kave in postavite skodelico 
pod izliv za kavo. Pritisnite tipko za izbiro proizvoda 
za kavo v prahu in zaženite postopek kuhanja. 
Ko skozi aparat steče pribl. pol skodelice vode, z 
glavnim stikalom za pribl. 5 minut izklopite aparat, 
da raztopina lahko učinkuje. Nato ponovno vklopite 
aparat in zaključite cikel. Ta postopek najmanj trikrat 
ponovite. Nato vzemite enoto za kuhanje iz aparata in 
jo dobro izperite v čisti vodi. Pred ponovno uporabo 
aparata pripravite dve skodelici kave s tipko za izbiro 
proizvoda za kavo v prahu, ne da bi dodali mleto kavo, 
in ju zavrzite. Za čiščenje prestrezne posode položite 
tableto v posodo in prestrezno posodo do 2/3 napol-
nite s toplo vodo. Čistilna raztopina naj učinkuje pribl. 
30 minut, nato prestrezno posodo dobro izperite. Iz 
aparata ste odstranili ostanke kave.
Uporaba pri aparatih brez predala za prah: položite 
tableto v skodelico in napolnite skodelico s toplo 
vodo. Odstranite enoto za kuhanje in s pripravljeno 
čistilno raztopino očistite sita in izlivni kanal. Za to je 
najprimernejša gobica ali majhen čopič. Raztopina naj 
učinkuje najmanj pet minut in ta postopek najmanj 
trikrat ponovite. Nato enoto za kuhanje dobro izperite 
v čisti vodi in jo ponovno vstavite. Za čiščenje prestre-
zne posode položite tableto v posodo in prestrezno 
posodo do 2/3 napolnite s toplo vodo. Čistilna 
raztopina naj učinkuje pribl. 30 minut, nato prestrezno 
posodo dobro izperite. Iz aparata ste odstranili 
ostanke kave.
Uporaba za aparate z nosilcem sit: preden zaženete 
postopek čiščenja, izklopite aparat in počakajte, da se 
ohladi. Sicer obstaja nevarnost opeklin. Odvijte sito 
iz kuhalne glave aparata in ga skupaj s siti iz nosilca 
sit položite v posodo. Dodajte tableto in napolnite 
posodo s toplo vodo. Raztopina naj učinkuje pribl. 30 
minut, nato sita dobro izperite v čisti vodi. Iz sit ste 
odstranili ostanke kave. Ponovno privijte sito, ki ste ga 
vzeli iz kuhalne glave. Pred ponovno uporabo aparata 
pripravite skodelico kave, ne da bi dodali mleto kavo, 
in jo zavrzite
Uporaba za termo posode in kavne vrče: v termo 
posodo ali kavni vrč dajte eno tableto, posodo do 2/3 
napolnite s toplo vodo in pustite učinkovati pribl. 30 
minut. Nato skrbno izperite.

it  �Compresse detergenti  
per macchine da caffè e brocca termica

Istruzioni per l’uso: Avete scelto un prodotto di ottima 
qualità. Grazie a questo sgrassante, sarete in grado di 
pulire ogni genere di sporco o di ostruzione, presente 
nei filtri del gruppo erogatore o nel portafiltro e cau-
sato dalla parte untuosa rilasciata dal caffè. Potrete 
utilizzarlo anche per la pulizia di bollitori e macchine 
ad infusione. Per garantire nel tempo un perfetto fun-
zionamento del vostro apparecchio, eseguire un ciclo 
di pulizia ogni due settimane o dopo una preparazione 
di 250 tazze.
Attenzione: Lo sgrassante per macchine da caffè non 
ha alcuna azione decalcificante. A questo proposito si 
consiglia di usare il nostro decalcificante in pastiglie 
codice nr. 00311975, oppure il decalcificante liquido 
codice nr. 00311968, acquistabili presso il servizio 
assistenza autorizzato.
Utilizzo in apparecchi con programma di pulizia: Atte-
netevi alle istruzioni per l’uso fornite dal produttore.
Utilizzo in apparecchi con cassetto per il recupero dei 
residui della polvere di caffè: Inserite una pastiglia 
nello scomparto polvere e posizionate una tazza sotto 
l’erogatore caffè. Premete il tasto corrispondente al 
funzionamento con caffè in polvere ed avviate l’ero-
gazione del caffè. Quando sarà fuoriuscita circa una 
mezza tazza di acqua, spegnete l’apparecchio tramite 
l’interruttore principale per circa 5 minuti e lasciate 
agire la soluzione. Mettete nuovamente in funzione 
l’apparecchio per terminare il ciclo. Questa operazione 
va ripetuta almeno per tre volte. Dopodiché rimuovete 
il gruppo erogatore e sciacquatelo abbondantemente 
con acqua pulita. Prima di riutilizzare l’apparecchio, 
preparate due tazze di caffè selezionando il tasto cor-
rispondente al funzionamento con caffè in polvere, ma 
senza aggiungere caffè, e buttatele via. Per la pulizia 
della vasca raccogligocce, sistematevi all’interno una 
pastiglia e riempitela per 2/3 con acqua calda. Lascia-
te agire la soluzione detergente per circa 30 minuti e 
sciacquate abbondantemente. Nel vostro apparecchio 
ora non dovrebbe esserci più alcun residuo di caffè.
Utilizzo in apparecchi senza scomparto per caffè in 
polvere: Mettete una pastiglia in una tazza e riempite 
con acqua calda. Rimuovete il gruppo di preparazione 
del caffè e pulite i filtri ed il condotto di erogazione 
con la soluzione detergente preparata. Utilizzate 
possibilmente una spugna o un piccolo pennello. 
Lasciate agire la soluzione per almeno cinque minuti 
e ripetete l’operazione almeno tre volte. Sciacquate 
abbondantemente il gruppo di preparazione del caffè 
con acqua pulita e rimontatelo. Per la pulizia della 
vasca raccogligocce, sistemate all’interno della vasca 
stessa una pastiglia e riempite per 2/3 con acqua 
calda. Lasciate agire la soluzione detergente per circa 
30 minuti e sciacquate abbondantemente. Nel vostro 
apparecchio ora non dovrebbe esserci più alcun 
residuo di caffè.
Utilizzo in apparecchi con portafiltro: Prima di proce-
dere alla pulizia, spegnete l’apparecchio e lasciatelo 
raffreddare, per evitare il pericolo di ustioni. Svitate il 
filtro dal gruppo di preparazione del caffè del vostro 
apparecchio e ponetelo insieme agli altri filtri in un 
recipiente. Aggiungete una pastiglia e riempite con 
acqua calda. Lasciate agire la soluzione per circa 30 
minuti e sciacquate abbondantemente con acqua 
pulita. Ora tutti i componenti nel recipiente sono 
puliti dai residui di caffè. Reinserite nell’apparecchio 
i vari componenti rimossi precedentemente. Prima di 
riutilizzare l’apparecchio, preparate una tazza di caffè 
senza aggiungere caffè e buttatela via.
Utilizzo in bollitori e macchine ad infusione: Inserite 
una pastiglia nel bollitore o nella macchina ad infusio-
ne, riempite per 2/3 con acqua calda e lasciate agire 
per circa 30 minuti. Sciacquate accuratamente.

sr  �Tablete za čišćenje  
za potpuno automatske aparate za kafu i termos 
bokale

Uputstvo za upotrebu: rastvaračem kafene masnoće 
možete očistiti svu nečistoću nastalu usled kafene 
masnoće i zapušenja, koja se nalaze na filterima Vaše 
grupe za kuvanje ili portafilteru. Njima možete čistiti i 
termose i džezve. Čistite uređaje na svakih 14 dana ili 
nakon 250 šoljica, kako bi osigurali besprekoran rad 
Vašeg uređaja.
Pažnja: rastvarač kafene masnoće ne uklanja 
kamenac. U tu svrhu preporučujemo naše sredstvo za 
uklanjanje kamenca za automate za kafu, br. artikla 
00311975, ili naše tečno sredstvo za uklanjanje 
kamenca, br. artikla 00311968.
Primena kod automata sa programom za čišćenje: ob-
ratite pažnju na uputstvo za upotrebu Vašeg uređaja.
Primena kod automata sa pregradom za prah: 
ubacite tabletu u pregradu za prašak za 2. vrstu kafe i 
postavite šoljicu ispod ispusta kafe. Pritisnite dugme 
proizvoda za kafu u prahu i otpočnite proces pripreme. 
Kada iscuri pola šoljice vode isključite uređaj pomoću 
glavnog prekidača na otprilike 5 minuta, kako bi 
sredstvo moglo da deluje. Nakon toga ponovo ukl-
jučite uređaj kako biste završili ciklus. Ponovite ovaj 
postupak najmanje tri puta. Potom izvadite grupu za 
kuvanje i temeljno je isperite pod vodom. Pre ponovne 
upotrebe uređaja, napravite dve šoljice kafe pomoću 
dugmeta za proizvod Kafa u prahu bez dodavanja 
kafenog brašna i prospite ih. Za čišćenje posude za 
prikupljanje tečnosti, u nju ubacite tabletu i napunite 
je do 2/3 toplom vodom. Sačekajte da rastvor za 
čišćenje deluje 30 minuta i dobro ispreite posudu za 
prikupljanje tečnosti. Vaš uređaj je sada očišćen od 
ostataka kafe.
Primena za uređaje bez pregrade za prašak: tabletu 
stavite u šolju i napunite je toplom vodom. Uklonite 
grupu za kuvanje i očistite sita kao i ispusni kanal 
pomoću pripremljenog rastvora sredstva za čišćenje. 
Najbolje je da koristite sunđer ili četkicu. Sačekajte 
najmanje pet minuta da rastvor deluje i ponovite ovaj 
postupak najmanje tri puta. Nakon toga temeljno 
isperite grupu za kuvanje hladnom vodom i ponovo je 
postavite. Za čišćenje posude za prikupljanje tečnosti, 
u nju ubacite tabletu i napunite je do 2/3 toplom 
vodom. Sačekajte da rastvor za čišćenje deluje 30 mi-
nuta i dobro ispreite posudu za prikupljanje tečnosti. 
Vaš uređaj je sada očišćen od ostataka kafe.
Primena kod uređaja sa portafilterom: pre nego što 
otpočnete proces čišćenja, isključite uređaj i sačekajte 
da se ohladi. U suprotnom postoji opasnost od opeko-
tina. Odšrafite filter iz glave za kuvanje na uređaju 
i stavite ga u posudu zajedno sa filterima Vašeg 
portafiltera. Dodajte tabletu i posudu napunite vodom. 
Sačekajte da rastvor deluje 30 minuta i filtere dobro 
ispreite hladnom vodom. Filteri su sada očišćeni od 
ostataka kafe. Zašrafite filter koji ste izvadili iz glave 
za kuvanje. Pre ponovne upotrebe uređaja, napravite 
jednu šoljicu kafe bez kafenog brašna i prospite je.
Primena kod termosa i džezvi: u termos ili džezvu sta-
vite tabletu, napunite 2/3 toplom vodom i sačekajte 
30 minuta da deluje. Potom temeljno isperite vodom.

nl  �Reinigingstabletten  
voor koffievolautomaten en thermokannen

Gebruiksaanwijzing: U heeft hiermee voor een 
kwaliteitsproduct uit ons assortiment gekozen. Met 
deze reiniger reinigt u alle, door koffievet veroorzaakte 
aanslag en verstoppingen in uw koffiezetter. U 
kunt hiermee ook thermoskannen en koffiepotten 
schoonmaken. Reinig uw apparaat elke 14 dagen of na 
250 kopjes, zodat een optimaal functioneren van de 
koffiezetter gewaarborgd blijft.
Let op: Deze reinigingstabletten hebben geen ontkal-
kend effect. Daarvoor bevelen wij onze ontkalkings-
tabletten (mat. nr 00311975) of vloeibare ontkalker 
(mat nr. 00311968) aan.
Toepassing bij volautomatische apparaten met een 
automatisch schoonmaakprogramma: Hiervoor zorg-
vuldig de gebruiksaanwijzing van uw apparaat volgen.
Toepassing bij volautomaat met poedervakje: Werp 
de tabletten in het poedervakje voor de tweede 
koffiesoort/gemalen koffie en plaats een kopje onder 
de koffie-uitloop. De producttoets voor poederkoffie 
indrukken en het koffiezetproces opstarten. Als er 
ongeveer een half kopje water doorheen gelopen 
is, zet u het apparaat gedurende ca. 5 minuten met 
de hoofdschakelaar uit, zodat het oplosmiddel kan 
inwerken. Daarna het apparaat weer aanzetten om de 
cyclus te beëindigen. Herhaal het proces tenminste 3 
keer. Daarna neemt u de koffiezetdelen af en spoelt 
u deze met schoon water goed door. Voordat u het 
apparaat weer kunt gebruiken, zet u twee kopjes 
koffie met de producttoets voor poederkoffie zonder 
bijvulling van koffiepoeder. Deze koffie gooit u weg. 
Voor het schoonmaken van de lekbak legt u er een ta-
blet in en vult u deze voor 2/3e met warm water. Laat 
het zuiveringsmiddel ongeveer 30 minuten inwerken 
en spoel de lekbak goed af. Er bevindt zich nu geen 
koffieaanslag meer in uw apparaat.
Toepassing bij apparaten zonder poedervakje: 
Leg een tablet in een kopje en vul deze met warm 
water. Neem de koffiezetdelen af en maak de filters 
alsmede het uitloopkanaal met de voorbereidde 
reinigingsoplossing schoon. Het beste kunt u hiervoor 
een spons of en kwastje gebruiken. Laat de oplossing 
tenminste vijf minuten inwerken en herhaal dit proces 
tenminste drie keer. Daarna spoelt u de koffiezetdelen 
met schoon water goed af en zet u ze weer terug. Voor 
het schoonmaken van de lekbak legt u er een tablet 
in en vult u deze voor 2/3e met warm water. Laat het 
zuiveringsmiddel ongeveer 30 minuten inwerken 
en spoel de lekbak goed af. Er bevindt zich nu geen 
koffieaanslag meer in uw apparaat.
Toepassing bij apparaten met filterhouder: Voordat 
u met het reinigen begint het apparaat uitzetten en 
laten afkoelen. Anders bestaat er verbrandingsgevaar. 
De filter van het bovenstuk van de koffiezetdelen af-
schroeven en samen met de filters van uw filterhouder 
in een bak leggen. Een tablet erin leggen en met warm 
water vullen. Laat de oplossing ongeveer 30 minuten 
inwerken en spoel de filters met schoon water af. Er 
bevindt zich nu geen koffieaanslag meer in de filters. 
Schroef de filter die u van de koffiezetdelen hebt afge-
haald weer in. Voordat u het apparaat weer in gebruik 
neemt, een kopje koffie zetten en deze weggooien.
Toepassing bij thermoskannen en koffiepotten: Een 
tablet in de thermoskan of koffiepot leggen, voor 
2/3e met warm water vullen en ca. 30 minuten laten 
inwerken. Daarna zorgvuldig schoonspoelen.

tr  �Temizlik tableti  
kahve otomatları ve termoslar için

KULLANMA TALİMATI: Kahve yağı çözücüsü ile, kahve 
haşlama grubunuzun veya süzgeç tutucusunun 
içindeki kahve yağı kaynaklı kirlenme ve tıkanmaları 
temizlersiniz. Termoslar ve kahve kapları da bununla 
temizlenebilir. Cihazınızın sorunsuz çalışmasını ga-
ranti altına almak için cihazınızı 14 günde bir veya her 
250 fincanlık uygulamadan sonra temizleyin.
Dikkat: Kahve yağı çözücüsünün kireç giderme 
etkisi yoktur! Bunun için kahve otomatlarına yönelik 
00311975 ürün numaralı kireç çözücümüzü veya 
00311968 ürün numaralı sıvı kireç gidericisini 
öneririz.
Temizleme programlı otomatlarda uygulama: Ayrıntılar 
için lütfen cihazınızın kullanma talimatına bakınız.
Toz kahve gözlü otomatlarda uygulama: Tableti 2. kah-
ve çeşidinin kahve tozu gözüne atın ve kahve çıkışının 
altına bir fincan koyun. Toz kahve ürün tuşuna basın 
ve haşlama işlemini başlatın. Yaklaşık yarım fincan su 
sirkülasyonundan sonra, çözeltinin etki edebilmesi 
için cihazınızı yakl. 5 dakika süreyle ana şalter üzerin-
den kapatın. Ardından çevrimi tamamlamak için cihazı 
tekrar çalıştırın. Bu işlemi en az üç kez tekrarlayın. 
Sonra kahve haşlama grubunu çıkarıp temiz su ile iyice 
durulayın. Cihazı tekrar kullanmaya başlamadan önce 
toz kahve ürün tuşu üzerinden, kahve tozu eklemeden 
iki fincan kahve hazırlayın ve dökün. Damlama kabını 
temizlemek için içine bir tablet koyun ve damlama ka-
bının 2/3’ünü ılık su ile doldurun. Temizlik çözeltisinin 
yakl. 30 dakika etki etmesini bekleyin ve damlama 
kabını iyice durulayın. Cihazınız kahve artıklarından 
arındırılmıştır.
Toz kahve gözü olmayan cihazlarda kullanım: Fincanın 
içine bir tablet atın ve ılık su ile doldurun. Kahve 
haşlama grubunu çıkarın ve süzgeçlerle çıkış kanalını 
hazırlanan temizlik çözeltisi ile temizleyin. Bunun için 
en uygunu bir sünger veya küçük bir fırçadır. Çözeltinin 
en az beş dakika etki etmesini bekleyin ve işlemi en az 
üç kez tekrarlayın. Ardından kahve haşlama grubunu 
temiz su ile iyice durulayın ve tekrar yerine oturtun. 
Damlama kabını temizlemek için içine bir tablet koyun 
ve damlama kabının 2/3’ünü ılık su ile doldurun. 
Temizlik çözeltisinin yakl. 30 dakika etki etmesini 
bekleyin ve damlama kabını iyice durulayın. Cihazınız 
kahve artıklarından arındırılmıştır.
Süzgeç tutuculu cihazlarda uygulama: Temizlik 
işlemine başlamadan önce cihazı kapatın ve soğuma-
sını bekleyin. Aksi takdirde yanma tehlikesi oluşur. 
Süzgeci cihazın haşlama başlığından sökün ve süzgeç 
tutucusundaki süzgeçlerle birlikte bir kap içine koyun. 
Bir tablet ilave edin ve ılık su ile doldurun. Çözeltinin 
yakl. 30 dakika etki etmesini bekleyin ve süzgeçleri 
temiz su altında iyice durulayın. Süzgeçler kahve artık-
larından arındırılmıştır. Haşlama başlığından çıkarılan 
süzgeci tekrar yerine takın. Cihazı tekrar kullanmadan 
önce içine kahve tozu koymadan bir fincan kahve 
hazırlayın ve ardından dökün.
Termoslarda ve kahve kaplarında uygulama: Bir tableti 
termosun ya da kahve kabının içine atın, 2/3’ünü ılık 
su ile doldurun ve yakl. 30 dakika etki etmesini bekle-
yin. Ardından itinalı bir şekilde durulayın.
Üretim tarihinden itibaren 3 yıl içerisinde tüketilme-
lidir.

pt  �Pastilhas de limpeza  
para máquinas de café automáticas e jarro 
térmico

Manual de instruções: Este produto remove resíduos 
de café e obstruções causadas por impurezas de café 
que se encontram no seu filtro ou suporte de filtro, 
também pode seer usado para limpeza de termos 
e bules de café. Para garantir que o seu aparelho 
funcione perfeitamente, recomenda-se que seja limpo 
a cada duas semasn ou após 250 chávenas de café.
Atenção: Este produto não tem uma acção anti-calcá-
rio. Para esse fim, recomendamos o nosso anti-cal-
cário para máquinas de café, código 00311975, ou o 
descalcificante líquido de calcário, código 00311968.
Utilização em máquinas automáticas com programa 
de limpeza: Tenha em conta o manual de instruções 
do seu aparelho.
Utilização em máquinas automáticas com comparti-
mento para café em pó: Coloque a pastilha no com-
partimento para café em pó e coloque uma chávena 
por baixo da saída do café. Pressione a tecla corres-
pondente ao café em pó até iniciar a extracçaõ de 
café. Quando chegar a metade da chávena, desligue 
o aparelho durante cerca 5 minutos através do inter-
ruptor principal, para que a solução possa actuar. De 
seguida, volte a ligar o aparelho para terminar o ciclo. 
Repita este procedimento pelo menos 3 vezes. Depois 
retire o suporte do filtro e lave-o bem debaixo de água 
corrente. Antes de voltar a utilizar o aparelho, prepare 
duas chávenas de café através da tecla do produto 
sem adição de café moído e deite-as fora. Para limpar 
o tabuleiro de resíduos, coloque uma pastilha no seu 
interior e encha-o com 2/3 de água morna. Deixe a so-
lução de limpeza actuar durante cerca de 30 minutos e 
lave bem o tabuleiro. O seu aparelho está agora limpo 
de resíduos de café.
Utilização em aparelhos sem compartimento para café 
em pó: Coloque uma pastilha numa chávena e encha-a 
com água morna. Retire o suporte do filtro e lave os 
filtros e o canal de saída com a solução de limpeza 
previamente preparada. O mais adequado será utilizar 
uma esponja ou um pequeno pincel. Deixe a solução 
actuar pelo menos 5 minutos e repita este proce-
dimento pelo menos 3 vezes. Lave bem a estrutura 
do filtro com água corrente e volte a colocá-lo. Para 
limpar o tabuleiro de resíduos, coloque uma pastilha 
no seu interior e encha-o com 2/3 de água morna. 
Deixe a solução de limpeza actuar durante cerca de 30 
minutos e lave bem o tabuleiro. O seu aparelho está 
agora limpo de resíduos de café.
Utilização em aparelhos com suporte de filtros: Antes 
de iniciar o processo de limpeza, desligue o aparelho 
e deixe-o arrefecer. Caso contrário, existe o risco de 
queimadura. Desaparafuse o filtro do suporte do seu 
aparelho e coloque-o num recipiente com os filtros do 
suporte. Adicione uma pastilha e encha-o com água 
morna. Deixe actuar a solução durante 30 minutos e 
lave bem os filtros sob água corrente. Os filtros estão 
agora sem resíduos de café. Volte a aparafusar o filtro. 
Antes de voltar a utilizar o aparelho, prepare uma 
chávena de café sem café moído e deite-a fora.
Utilização em termos e bules de café: Coloque uma 
pastilha no termo ou no bule de café, encha 2/3 com 
água morna e deixe actuar durante ca. 30 minutos. De 
seguida, lave cuidadosamente.

ukr  �Чистящие таблетки  
для кофе-автоматов и термосов

Настанова щодо використання: З його допомогою 
можна чистити всі забруднення від кави та 
засмічення, спричинені нею, на заварювальному 
блоці чи тримачах сит. Його також можна 
застосовувати для чищення термоємкостей та посуду 
для готової кави. Прилад потрібно очищати кожні 14 
днів чи через кожні 250 чашок кави, таким чином 
забезпечується якісна експлуатація приладу.
Увага! Засіб очищення від кавового жиру не видаляє 
накип. Для цього ми рекомендуємо використовувати 
наші таблетки для видалення накипу для 
кавомашин, арт. № 00311975 чи наш рідкий засіб 
для видалення накипу, арт. № 00311968.
Застосування для кавових автоматів з програмою 
чищення: Перегляньте настанову щодо 
використання вашого приладу.
Застосування для кавових автоматів з відсіком 
для меленої кави: Вкиньте таблетку у відсік для 
меленої кави і підставте чашку під отвір для стікання 
кави. Натисніть на кнопку для меленої кави і 
почніть процес приготування. Після проходження 
приблизно половини чашки води вимкніть прилад 
приблизно на 5 хвилин головним вимикачем, щоб 
розчин міг подіяти. Потім знову увімкніть прилад, 
щоб закінчити цикл. Повторіть цей прицес не менше 
трьох разів. Потім вийміть заварювальний блок і 
ретельно промийте його під чистою водою. Перед 
використанням приладу приготуйте дві чашки кави 
кнопкою меленої кави без додавання кави і вилийте 
їх. Для очищення піддону для крапель вкладіть в 
нього одну таблетку і налийте в піддон на 2/3 теплої 
води. Залиште воду в піддоні приблизно на 30 
хвилин і потім ретельно промийте піддон. Тепер ваш 
прилад очищено від залишків кави.
Застосування для приладів без відсіку для меленої 
кави: Покладіть таблетку в чашку і налийте в чашку 
теплої води. Вийміть заварювальний блок і очистіть 
сита і канал стоку кави підготовленим розчином. 
Краще всього для цього взяти губку чи пензлик. 
Залиште розчин на групі мінімум на 5 хвилин і 
повторіть процес не менше трьох разів. Після цього 
ретельно промийте заварювальний блок під чистою 
водою і вставте його на місце. Для очищення піддону 
для крапель вкладіть одну таблетку і налийте в 
піддон на 2/3 теплої води. Залиште воду в піддоні 
приблизно на 30 хвилин і потім ретельно промийте 
піддон. Тепер ваш прилад очищено від залишків 
кави.
Застосування для приладів з тримачами сит: 
Перед початком процесу чищення вимкніть 
прилад й дайте йому охолонути. Інакше можна 
обпектися. Відгвинтіть сито з заварювального 
блоку і покладіть його разом з ситами тримача 
сита в ємкість. Додайте таблетку і налийте в ємкість 
теплої води. Залиште воду приблизно на 30 хвилин 
і потім ретельно промийте сита під чистою водою. 
Тепер сита очищені від залишків кави. Пригвинтіть 
сито з заварювального блоку на місце. Перед 
використанням приладу приготуйте чашки кави без 
кави і вилийте її.
Застосування для термоємкостей та посуду для 
кави: Покладіть таблетку в термоємкість чи посуд 
для кави, налийте туди на 2/3 теплої води і залиште 
приблизно на 30 хвилин. Потім ретельно промийте.
Дату виробництва дивіться на упаковці. Термін 
зберігання 3 роки з дати виробництва.
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